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REPORT 
by Gaspare Sirianni, 

Chairman of the Italian Historical Society and Vice-President of CO.AS.IT. 

First of all I wish to apologize to our members for failing to publish the December 1994 edition of the 
Journal (Vol.2, No.2). This will be compensated by the publication of 3 issues for 1995 (March, July and 
December). 

The urgent need for our parent body, CO.AS.IT., to accommodate important government funded programs 
forced the Society to vacate its premises and go into storage from October 1994 to the end of February, 
1995. At the same time the refurbishment of our new premises was completed. From the beginning of 
March we have been able to shift and set up the Society in its present venue within the Italian Resource 
Centre. The Society is now fully operational and our subscribers are most welcome to visit it during 
office hours. We are located on the first floor, next to a very attractive and large exhibition and 
conference area which the Society will be able to use. 

Our program of public act ivities for the year is quite challenging and it includes two exhibitions. Th e 
first, called "Child splay", is a travelling exhibition produced by the Museum of Lilydale. It will be on 
display at the Society from 15th September to 15th November 1995 . It is about childrens' toys and games 
from the 1920s to the 1950s. The Society will add an Italian component by incorporating toys and games 
which were brought to Australia by Italian migrant children or were given to migrants during their 
childhood. 

The second exhibition to be held at the end of November is a celebration of the contribution of Madam 
Serini to the development of the fashion industry in Australia. Madam Serini was a renowned fashion 
designer who migrated to Australia from Trieste in the 1950s . For nearly 30 years she conducted an 
exclusive Salon in South Yarra and her elegant clothes were worn by many prominent women all over 
Australia. 

In the field of publications, the Society is seeking to publish the war diary of an Italian soldier stationed 
in Libya during the Second World War. The diary was recen tly donated to the Society by a Western 
Australian subscriber. It is a moving account of the months leading up to the battles of Sidi-El-Barr ani 
and Tobruk where thousands of Italian soldiers were captured by the British and Australian troops and 
sent to Australia as Prisoners of War. 

And last but not least, the Society has employed a Resource Officer, Marisa Cortese, who is an 
experienced history teacher. Marisa will develop educational programmes to meet the needs of second ary 
school students and teachers with regard to the history of Italian immigration an d settlement in 
Australia. 

The Journal will continue to rely on the support of its subscribers for membership and for the 
contribution of interesting articles. In the subscription renewal form for 1995, which is included in this 
issue , we have mad e provision for a voluntarily monetary contribution towards the Society's activitie s. 
Donations above $2.00 are tax deductible. 

I thank you for your continuous support and look forward to meeting many of you at our futu re activities. 
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Our New Address: 

1st Floor, 185 Faraday Street 
Carlton 3053 

Phone: (03) 349 1144 - 347 3555 
Fax: (03) 347 0001 - 347 8269 



BRIEF HISTORY OF THE DEVELOPMENT OF 
ITALIAN CUISINE IN AUSTRALIA 

by Vicki Swinbank 

Vicki Swinbank is a food writer and cookery teacher specializing in the cooking of the 
Mediterran ean or Middle-Eastern Regions. She was awarded (jointly with Cherry Ripe , food 
writer with The Australian ) the 1993 Philip Muscakett Memorial Prize, the previou sly 
named National Award for Gastronomic Writing in Australia. 

This is Part One of an edited talk given at the Italian Cuisine Expo held in Melbourne in 
1994 . Part Two will be published in the next issue. 

Att empting to describe the impact and influence 
of Italian cuisine in Australia is rather like 
trying to describe the climate - it is so 
omnipresent that you are scarcely aware of it 
unless you stop to think about it . In short, it is 
one of those things that one almost takes for 
gr anted, but without which life would be so 
much the poorer and less int eresting; were all 
Italian influence to be somehow · sudd enly 
removed from our midst , we would be painfull y 
aware of its absence. 

Possibly nowhere has the influence of Italian 
migration to Australia been more strongly felt 
than in restaurants. I think it is probably a 
commonly held misconception that it is only 
since the mass migration programmes of the 
1950s and 1960s that Italian restaurants have 
been a dominant feature of the restaurant scene 
here . In fact, Italian restaurants have existed in 
Australia wherever any number of Italians 
settled. This was especially so in the capital 
cit ies, most notably Melbourne and Sydney. I 
will concentrate on the Italian influence in 
Melbourne - partly because this is where there 
ha s been th e greatest concentration of Italian 
migrants, and also because , as a Melburnian, 
this is the city with which I am most familiar. 

One of th e earliest contributors was Vincent 
Fa soli, who arrived in Australia from Como in 
th e 1870s and established Fasoli's restaurant at 
108 Lonsdale Street in 1897. This trattoria 
became an institution, attracting a loya l and 
enthusiastic following amongst the Melbourne 
intelligentsia and bohemians of the day, where, 
over good and hon est 'casal inga' cooking, 
animated discussion, conviviality and music 
extended far into the night. A typical menu 
consisted (as described in Michael Symons' 
history of eating in Australia One Continuous 
Picnic) of an antipasto of sa lame , followed by a 
soup or plate of spaghetti (made by the 
proprietors) and only one main course, which 

might be a h earty stew such as osso buco, 
finishing up with fruit and cheese. All this was 
of course accompanied by copious amounts of 
wine - and all of this for a "trifiing one shilling 
and threepence" . 

From 1897 to 1907 Fasoli's restaurant was located in these 
premises in Lonsdale Sreet . 

Fasoli's set a precedent for the flourishing cafe 
society that developed among the Italian 
community in Melbourne during the 1920s and 
1930s. In 1919 Ernesto Molina opened the Cafe 
d'Italia at 55 Lonsdale Street. Ernesto had 
arrived in Adelaide in 1912 from Rome, with his 
friend and colleague Sa lvatore (later to be chef at 
the Florentino), where they worked at the 
prestigious South Australia Hotel for two years 
before coming to Melbourne. Molina estab lished 
his restaurant on the site of the old Rinaldi's 
Cucina Italiana, a popular eating place run by 
the Giovanni Rinaldi family since the beginning 
of the century. At the Cafe d'Italia good home 
cooking was served : minestrone, followed by 
spaghetti, lasagne or ravioli, then a main course 
of perhaps cutlets milanese, etc. with sa lad , 
beans and bread, finishing off with fruit and 
cheese. After the Second World War the 
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Ernesto Molina with his son's famil y in c.1925 

restaurant moved to Bourke Street and was 
renamed Molina's. 

The next to follow in this tradition was the 
famous Cafe Latin , established c.1919 at 206 
Exhibition Stre et by Philip Navaretti who had 
arrived in Australia from Milan in 1914. The 
Latin was at the theatre end of Melbourne , 
where most of the Italian restaurants were to be 
established, and so attracted many artists , 
including Dame Nellie Melba and visiting Italian· 
opera companies. A famous visiting Italian 
conductor at the time, Paolantonio, is reputed to 
have said "the best spaghetti I ever tasted, I had 
at the Cafe Latin, Melbourne". In 1924 Navaretti 
sold the Latin to Rinaldo Massoni and Camillo 
Triaca , and as they say "the rest is history". 
Rinaldo Massoni, a native of Lucca , had 
emigrated to Australia in 1911; Camillo Triaca 
was a sculptor, also from Lucca, who arrived 
here before the First World War. Both Massoni 
and Triaca were to have a profound influence on 
the restaurant scene in Melbourne, a tradition 
carried on by their sons, Leon Massoni and 
David Triaca. Later, under the sole ownership of 
Camillo, and then his son David, the Cafe Latin 
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remained in Exhibition Street until 1955 and 
then in Lonsdale Street until 1984, when it was 
sold to Bill and Cheryl Marchetti. Camillo 
Triaca held st rong views about the importanc e of 
accompanying food with good wine , and did 
much to educate his non-Italian dining public to 
drink good quality table wines. 

The next newcomer to the Melbourne Italian 
restaurant scene and which was to ha ve a 
profound impact on Melbourn e's culin ary culture 
in the decad es to follow was the Flor entin o 
which was founded by Rinaldo Massoni in 1928. 
With its dark wooden panellin g, murals of 
famous Tuscans and formal atmosphere , it 
became an institution in Melbourne and a Mecca 
for tho se seeking ambience and high qualit y 
authentic Italian cuisine. I remember well, as a 
child, my parents on special occasions making 
th e then long journey up to Melbourn e from the 
Momington Pensin sula to dine at th e Florentino. 

Like Triaca at the Latin , Massoni promoted the 
pairing of good Italian cooking with good quality 
Australian wines . In fact the building which 
housed the Florentino , was lea sed from Samuel 



Wynn , one of the most prominently wine-makers 
of the time. 

The first chef at the Florentino, Salvatore, who 
had cooked for King Victor Emmanuel of Italy is 
credited with having created Australian's first 
'cassata ' . After Rinaldo Massoni's death in 1941, 
his son Leon , in partnership with George 
Tsindos, carried on the business, adding the 
bistro and the cellar bar whose sophisticated but 
casual decor and atmosphere continues to this 
day. To step off Bourke Street into the cool 
dimness of the cellar bar with its dark wooden 
panelling briefly provides us with the delightfui 
illusion of being in Italy. 

In 1925 Giuseppe Codognotto, who had also 
emigrated from North Italy, founded the Italian 
Society or Societa Italian in Little Bourke Street, 
moving to its current premises in Bourke Street 

in 1932. It was originally established as a club 
for the Italian community in Melbourne. During 
the Second World War the word 'Italian' was 
deleted from the name, to be reinstated during 
the post-war years. Interestingly, the clientele 
which had been largely Italian before the war, 
changed to predominantly non -Italian Australian 
in the post-war years. 

Mario and Teresa Vigano arrived in Australia in 
1928 and opened Mario's restaurant in 1932, 
where they served traditional trattoria -style 
meals. It was also something of a cabaret as 
well, a distinctive feature being its singing 
waiters. Like the other restaurants mentioned, 
Mario's attracted artists, writers and people from 
the theatre. All of these restaurants created a 
vital and vibrant cafe society where good food, 
wine, stimulating conversation and 
entertainment flourished, transforming and 
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Dinner .Party 

GNEN BY 

THE ITALIAN SOCCER TEAM "SAVOIA" 

TO WELCOME 

THE SOUTH AUSTRALIAN JUNIOR 
SOCCER TEAM 

Coffee 

MENU 

Hors d'Oeuvres 
a la npb,y the Ga.me" 

Soup 
a la uMmd the Shins" 

Spaghetti 
a la "Mclee" 

Scaloppine 
• la "Crook. Referee" 

ITALIAN SOCIETY 
RESTAURANT 

Fruit 
a La .,Raspberry" 

Melbourne, 
Augwt , 1939. 

- .-.. .. 

enriching Melbourne's otherwise rather dull and 
drab restaurant scene at the time. Th ese 
families, or perhaps more accurately these 
dynasties, were closely knit, as indeed was the 
whole of the relatively small Italian community 
at the time, being bound up with each other 
personally and professionally - intermarriage 
between the families was common. Individually 
and collective ly, they helped bring about a 
massive change in Australian eating habits , a 
change that was to gain great momentum with 
the programme of mass migration that took 
place after the Second World War. 

Typical of the Italian restaurants that sprang up 
in Melbourn e in the 1950s were Pellegrini's of 
Bourke Street, and the University Cafe and Cafe 
Sport in Carlton. A majority of post-World War 
II migrants came from the south - Calabria and 
Sicily especially, bringing with th em their 
distincti ve southern cuisines. It was during the 
1960s that many pizz a restaurant s began. Toto's, 
opened by Salvatore Della Bruna from Naples in 
the early 1960s in Lygon Street was reputedly 
th e first in Australia. Now pizza is as 
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commonplace as hamburgers, even if it is 
sometimes adapted to the Aussie palate, with the 
addition of pineappl e and fried eggs. 

During the two decades following World War II , 
Carlton, (which had previousl y had a larg e 
Jewish po~ ulation ), became the focal point of 
Italian settlement in Melbourne. I have very 
fond memories of living in Carlton as a st udent 
in the late 1960s and early 1970s ; I loved the 
little Itali an bistros where you could get 
inexpensive authentic Italian home-cooking, th e 
cafes with their continental atmosphere and rea l 
coffee and Italian pastries, the treat of enjoying 
a real fruit gelato or a granita . Even the famou s 
Watson 's Wine bar , where students spent many 
a pleasant long afternoon (when we should have 
been at lectures! ) had an Italian ambience - after 
all , Jimmy Watson' s mother was Italian! 

(End of Part I) 
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Cafe Florentino's waiting staff with proprietor Rinaldo Massoni in 1938. 
From left to right (bottom row): Ernesto Comunello, Bruno Comunello , Rinaldo Massoni , Moia and Alzo Mazzoni . Top row: ?, Dom 
Pancrazio, Mazzola , George Tsindos, Joe Molina, Andrea Pancra z io, Johnny Oanazotis and Amilcare (Mick). 

Waiting staff at Mario's restaurant are enter tainin g their patrons singi ng a popular Neapolitan song, accompanied by Rino and 
Giovanni Cera. 
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AN EXCITING FIND 
by Laura Mecca 

It was with great excitement that, during my 
recent visit to Rome I spotted and purchased in 
an antique bookshop I Selvaggi dell'Australia 
Dinanzi alla Scienza e al Protestantismo (The 
Savages of Australia as opposed to Science and 
to Protestantism) by Fr. Ottavio Barsanti, 
Franciscan OFM. This publication reflects 
nineteenth-century thinking and attitudes 
towards indig enous peoples, and as such is of 
historical interest. Despite nineteenth century 
modes of express ion and obvious limitations in 
the existing anthropological know ledge 
concerning indigenous Australians, the 
commentary emphasizes the innate skills, 
perceptions and abilities of Australian 
Aborigines. 

Published in Rome in 1868 by Propaganda Fide, 
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Fr. Barsanti dedicated his work to Monsigno r 
Bernardi:QQ Trionfetti, the prelate who .... ha d 
admitted him to the Order of Friars Minors and 
who had sent him to serve as a Franciscan 
missionary to Oceania. 

About the book: 
The book is divided into two parts. The first part 
is an anthropological study of the Aborigines and 
a biblical and theological analysis of nativ e 
people in general. The second part is an 
historical and critical analysis of the Aborigines ' 
origins, history, living conditions, customs, skills 
and their physical and intellectual 
characteristics. He also discusses the reasons for 
the failure of the British to 'civilize ' and convert 
them to Christianity. 

Throughout the book, Fr. Barsanti refers to the 
Aborigines as 'Savages ' or 'Australians'. He 
dedicates a chapter explaining that it would be 
wrong to interpret the term "savage" as a 
derogatory term for the natives, and maint ains 
that it is used to define human beings who live 
in isolation, in their 'natural state' and who have 
.not been subjected to, or have rejected , the 
'beneficial' influence of religion or of a 'civilized 
life'. 

About the author: 
Fr . Barsanti was a colourful though somewhat 
tragic figure. He had a fiery temperament. He 
was born in 1825 in Pietrasanta , Tu scany and, 
before his mission to New Zealand and Australia, 
was a lecturer in theology at the Aracoeli in 
Rome, which was the principal House of Studi es 
for the Franciscans of the Observance. He went 
to New Zealand in 1860 and served as a Superior 
from 1862 to 1865. In 1865 he arrived in Sydney 
and during hi s four years in this city served at 
Sacred Heart in Darlinghurst and was secretary 
to Archbishop Palding, with whom he came into 
conflict. He migrated to Melbourne in 1869 
where he served at St. Patrick's Cathedral until 
1872. During his service in Daylesford (1872-5) 
he came into sharp conflict with another Italian 
missionary , Fr. Nicola Bassetto. He was sent 
back to New South Wales and in 1875 at St. 
Benedict's Broadway had a stand -up fight with 
Archbishop Vaughan , who suspended him. Fr . 
Barsanti left th e priesthood , but soon regretted it 
and appealed to Rome against the suspension. 
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Fr. Ottavio Barsanti, Franciscan Missionary to New Zealand 
and Australia from 1860 to 1884. (Courtesy Fr. T.J. Linane) 

He returned to the priesthood shortly before his 
sudden death from heart disease in Sydney in 
1884. He is buried in the churchyard of St. 
Thomas of Canterbury at Petersham, NSW. 

The Italian Historical Society is examining the 
possibility of publishing this rare book in 
English. In the meantime, I ha ve translated 
some of the fascinating perceptions relating to 
Aborigines as described by Fr. Barsanti, which 
may be of interest to the Society's members. 

The Food of the Australians. 
(Extract from Part Two - Chapter V) 

Not only marriage, which is at the base of society 
and the bond of the family, but also food, which 
is the most important part of life, is regulat ed 'by 
very complicated laws. As nothing is sown by the 
Australians, nothing is harvested. Thus, their 
food is very limited in terms of quality and 
quantity. In Australia there are no fruits or 
indigenous products which can be classified as 
staple food for the Savages. To survive they are 

forced to live on wild roots, insects, resins and 
most of all on animal meat, which they procure 
by hunting or fishing. Ah ! If Ovid lived among 
them and saw them devour these animals 
without sparing not even the entrails, he would 
repeat this verse with anger: 

Heu! quantum scelus est in viscer e viscera 
condi, 
Alteriusque animantem animantis vivere 
lae tho. 

(Alas! What a crime it is for fiesh to be buried 
in fiesh, 
and for one living being to live by means of 
the death of another.) 

The most important animals which provide food 
to the Australians are dogs, birds, Kangaroo, 
Emu, Opossum, Kangaroorats, Bandicoot, 
~allaby, snakes and even bees. But not everybody 
is allowed to feast on all this food . Young men 
and women cannot eat certain types of food. Only 
the children and old people are allowed to eat all 
sorts of animals, fish, roots and insects. In some 
tribes, the young people are not allowed to eat 
Kangaroo, because it is a noble food and is 
therefore kept for the elders. Other tribes do not 
eat Opossum or Bandicoot if killed too young. 
Young women do not eat young and tender 
animals, except the Wallaby which they can eat 
when the animal is young and not when it is 
fully grown. Married women cannot eat emu 
eggs. Women are not allowed to eat fish caught in 
the areas where emus lay their eggs. 

Other laws apply to the provision of food and are 
based on the following reasons. 
1. To impel young men, who are stronger 

and faster, to hunt the animals which are 
harder to catch and to leave those easier 
to catch to the elderly and the 

2 . 

3. 

incapacitated. 
To prevent the 
animals which 
reproducing. 

destruction of those 
are still capable of 

To avoid diminishing the sustenance 
resources in the area. 

If the nature of this work would allow it, I would 
include a Zoology treatise describing the animals 
eaten by the Savages of Australia. I will however 
provide a description of only the most important. 
I said "animals" becau se who can count the 
insects or describe the roots ? I n New Zealand the 
Maori in winter eat the roots of ferns which are 
full of starch and quite nourishing. In Austral ia 
ferns are not common and the Abor igines have 
never revealed to the Europeans their herbs, trees 
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or shrubs from which they eat the roots when 
they cannot hunt or fish. As a matter of fact, they 
are very careful not even to mention them in the 
presence of Europeans, fearing that they would 
uproot and destroy them for hatred, envy or 
vendetta. 

· CAPO V. 

Dg.[,. CIBO , DBGLl AUSTRA..LLUfI~ . . . 

~a -~on eol~ il Matrmi:~ni~, eh~ ii -i~-.fu.~ · d~~-
societa, il vincolo· delle -fam.iglie, .ma: eibbene, an• 
che il · cibo; la -cosa.. la. piu necessaria. .a.ll!'-vita ·; e 

. regolato da. leggi complica.tissime . . Siccome gli :.An• 
etraliani . milla seminano cos! nulla raccolgono ; 
quindi il _ loro ~ibo e assai misero _e in quanto 
a·lla qua.lit.a e m quanta alla qnant1ta. Nell'Aµ• 
stralia - non vi sono ne frutti ne prodotti indi
geni, che--si possano consid&are come l'.ordinario 
sostentamento di quei Selvaggi. Per campare--la 
vija.. sono essi da dura necessita. costretti a; no.: 
tril'Si di· radici selvatiche ,. d' insetti, . . di gamma 
• · sopra tut.to. della, ea.rue degli animali, r elm: ai,
p-roca.ccia.no o colla, ca.ccia.· o colla pesca - Ah-I ea 
0-ridio ,.,;,,esse,.ua.. i, medesimi , · al; -..ed.eili 4i.,,.., 
rar.ei <flle&ti· ammali" e:.-IIOII risparmiai:e: neppnll81 

In Australia there are no wolves, tigers, lions or 
panthers. The only animals which could be 
classified as ferocious are the dog [dingo] and the 
seal. The dog is from the Felidae family, it is 
similar to a fox, does not bark but wails, is very 
useful to the natives as it can be easily tamed 
and used when hunting . The seal in Greek 
mythology is the mermaid, the enchanting 
goddess on the sea waves. The settlers called it 
calf or sea cow; it belongs to the family of 
Phocidae, it is amphibious, lives along the coasts 
on fish and is between eight and nine feet long. 
Also the seal is easily tamed. 

But the two classical animals of Australia, which 
are depicted in its national crest, are the 
Kangaroo and the Emu. The Kangaroo is timid, 
harmless but alert; it grows up to seven feet high , 
lives on grass, moues with a skipping action 
because it does not use its front legs which are 
very short and are used only when it grazes. It 
runs very fast when chased: it carries only one 
foetus and it belongs to the Marsupial family. 
After some time the foetus transfers from the 
uterus into the pouch or marsupial, where it fully 
develops and lives as if in its own bed. The 
mother does not free herself of her offspring even 
when it is capable of walking and procuring its 
own food or when she is chased by hunters. The 
tail is the best part of the kangaroo. It can weigh 
up to twelve pounds and it makes an exquisite 
stock. 

The Emu is the largest bird after the New 
Zealander Moa and the African Ostrich . It lays 
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between eight and ten eggs, and each one is 
equivalent to fifteen eggs of one of our domestic 
fowls . Its feathers which consist of many thin 
rows, are scarce and just enough to cover the 
skin. On its back it has a very useful adipose 
tissue: they say it is so thin that it slides off a 
crystal bottle. The Emu can run faster than dogs . ' . and horses. The easiest way to catch it is··"(J,fter it 
has drunk water from a pond; it drinks so much 
water that it swells, becomes sick and often dies. 
The Emu and the Kangaroo can be tamed to 
follow their masters like little dogs. 

• .. , , ;.-·•.9[ ~:,Hrj ,· f.: ·• , 

t·· .. "-~1~:.i;'}.·"'·".---· -CAPO XII_, . . 
~ . ''. ~·-!:/ iH~ElJ, K QVALITA E DON! DE.GLl AUSTRALLllU. 

. . _} .~p • · !.,'' • •' • • • • • , • ·· ,, • ' . 

·,~ · , . ~,, (¼Ii· .An_st raUan i -s( distinguono -in molte cose, · ' ,. 
· ;_. · (\)?.e1p,os~o.no . dirsi abilita -<:t. attitudini 71a(urali. 
:-. ·,· '; ~11,('l!JleSte ,si , dee. porre ·.. . . 

·._;_·,J,..J,~, .lor.o grand e fa cilita d'.imitare ,zualun 
. .",z1•~\,£0fa;,Alcu.ni Selvaggi delle tribu -d' ll awarra 
.,CS$CDcdO .stati ·condotti al teatro di Sidney , dove 

' .si .-rappresentava I! opera del famoso Dt':r Frei•
chu/z, .tornati appena alle Ioro foreste, non-solo 
fu.i:ono.abili a raccontare ai propri .gli ~tt i prin
cipali .di quelr ;0pera, ma a.nche .rip rodurre •tut

•tocio, che v'era di m.imico. Un ·Europeo li -visito 
_. sei.t.a.nni-dopo,· e a sua gran sorpresa trov o; che 
•· non -.so lo ,ritenevano l' idea piu ohiara..di quel-
.· :_ · .. l'opera, , .. ma .perfino la riprodussero , in ,_sua. pre-

. , (1) Flanagan. Op. cit. v. J. C. VII. §. 6. 
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The Qualities and Talents of the 
Australians 
(Extract from Part Two - Chapter XII) 

The Australians distinguish themselves in many 
ways, which can be described as their abilities or 
natural aptitudes. Among these, we must 
include: 
1. Their great capacity to imitate anything. 

A group of Savages of the Illawarra tribes 
were taken to Sydney to the performance 
of the opera of the famous Der Freischutz. 
When they went back to their forests, they 
skilfully recounted the main events of the 
opera and re-enacted the scenes. A 
E uropean who visited them six years 
after, found, much to his amazement, that 
they still remembered · the opera very 
clearly. Th ey re-enacted it before him 
during one of their evening celebrations. 

To their art of imitating one ha s to add: 
2. Their ability of tracking peopl e by scent 

and of finding any lost objects. In some 
instan ces they were able to track in forests 
never crossed by human footprints of men 
lost fifty or a hundr ed miles furth er away. 
Thus if anything, an animal a man or a 



child gets lost, it is sufficient to seek the 
help of one of these Aboriginals to find 
him dead or alive . The following example 
can be taken as proof A murder had 
taken place but the judiciary did not have 
any evidence of why or where it had been 
committed . Only some suspicions. As 
they wanted to solve the case, they sought 
the help of one of these Natives. He was 
taken to the banks of a river where they 

' suspected the crime had been committed. 
The Native inspected the area all around, 
went close to the river's edge, sniffed the 
air, drank some water from the river and 
soon after said: the murdered body is 
here. And so it was. 

To this power of their senses, one has to add: 
3. The skill to describe, classify and call by 

its proper name all plants, roots, animals, 
insects; skills which could be called 
memory and semiological power. The 
Australians are not naturalists by stud y 
and art, but by nature. Had they studied 
Pli nius and Cuvier they could not possibly 
know the science of Botan y or Zoology any 
better. 

4. And last but not least, their agility in 
fighting and in climbing trees; the 
sh arpness of their sight is capable of 
distinguish ing even the most minute 
objects far away; and their exceptional 
capacity to hit targets . Thes e are all 
proper and characteristic qualities of the 
Savages of Australia, which confirm that 
nature is impartial and that if it lacks in 
one area, it compensates in another. 

But how could I not mention throwing the 
Boomerang? I had read and heard marvellous 
things about this instrument and I could never 
believe them as they appeared to be impossible 
and an illusion. But at a public show that took 
place in Sydney, at R edfern, to celebrate St. 
Patricks ' day, I changed my mind. Aft er a few 
uneven tful performances, an Au st ralian of the 
Colony of Victoria came on to the open field with 
his boomerang and threw it to the ground with 
total indifference . Th e boomerang began to spin 
around like a top in a perfect circle . Then, after
whirling it around two or three times, he let it go. 
The boomerang shot into the air like a sky -rocket, 
went up and down a few times, made several 
turns, then it shot off to remove the hat of a 
gentleman and finally returned to the throw er's 
feet amidst loud cheers and the appreciation of 
the spectators. Thrown a third time, the 

boomerang glided close to the ground around the 
field like a swallow, then suddenly rose, came 
down again and then exited through the fence 
and fiew to hit the omnibus on which the Native 
came and then fiew back to his feet, much to the 
amazement of the crowd. These things cannot be 
believed if not seen. As the boomerang becomes a 
lethal weapon in the hands of the Australians, 
the Government prohibits its throwing in areas 
where the Europeans live. 

I want to add another word about the talents of 
the Australians. In a race which represents man 
in his primitive natural state, in a race which 
has lived isolated for centuries, unknown to the 
world and wandering in a very large continent, 
in a race which has no history or memories of the 
past, it would be foolish to try to detect those nice 
prerogative s which ennoble human nature and 
demonstrate to what level of excellence it [human 
nature] can rise through education. Philosophy 
teaches that in nature there are no jumps; as for 
the vegetative, organic and animal life that 
develop gradually, the intellectual and civil lif e 
also follows this pattern. Thus, to degrade th e 
Savages to the condition of brutes because they 
do not show those moral qualities which 
highlight human nature, is an insult to this race 
not as a collective of individuals, but as a species 
and therefore an insult to nature itself What a 
young man is in th e physical order as an 
individual, the Savages are in the moral order as 
a species. This must be never forgotten in 
studying the customs of barbarian people. All 
those who have seen only animalism, passions, 
brutal instincts and ferocious sentiments in the 
Australian Aborigines and have depicted (as in a 
painting) the deformity of their degradation, have 
done nothing else but degrade themselves. To 
claim that they hav e no talent, morality, 
intelligence, nor common sense, is an insult to 
human nature. Those who only see them 
wandering here and there in the forests of their 
territories , cannot to judge the degree of 
development and dignity of their gifts and 
natural talents. 
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BONEGILLA 
Forty years later. Some observations. 

by Charles d'Aprano 

Charles D'Aprano came to Australia in 1937. He served in the Australian Armed Forces 
during WWII and was very acti .ve in the Italian . r:riigrant organisations in th e post-war 
period. He has published several books and articles on Italian immigration. The most 
recent is From Goldrush to Federation - Italian Pioneers in Victoria 1850-1900 released in 
November 1994. D'Aprano is a committee member of the Italian Historical Societ y . 

It is rather difficult, after more than four 
decades, to be absolutely precise about the 
events that took place at the Bonegilla Migrant 
Centre in the spring of 1952. 

At that time I was the Victorian State Secretary 
of the Italia Libera Movement, an anti-fascist 
organization that had been set up in 1943 by a 
number of individuals and groups united by the 
fear and hatred of fascism. Apart from the 
obvious aims of defeating fascism, which had 
already been achieved on the battlefields if not 
in the social and political arenas, our main aim 
was to bring about a closer working relationship 
between the Australian people, and more 
particularly the Trade Unions, and the 
thousands of Italian immigrants then beginning 
to arrive in Australia. The members of our State 
Committee were constantly engaged in informing 
the newly arrived immigrants from Ital y about 
their rights as workers: their sa lari es, their 
annual leave and the need to belong to their 
appropriate Trade union. 

For many months in 1952, Italian assisted 
immigrants gathered at the Bonegilla Migr ant 
Centre , having been brought to Australia by the 
government of the day to supply labour for 
developing industry. 

But the government had not foreseen the 
approaching economic crisis; the expected 
industrial growth did not take place and 
industrial production regressed for a time. The 
idle occupants of Bonegilla were stranded 
without employment and with no foreseeable 
opportunity for work in the future. They idled 
away their time chasing rabbits and catching 
them for their meals , as an alternative to the 
military sty le food that they were being served. 

Some of the men left the camp and came to 
Melbourne to seek work through friends or 
relatives. It was from these men that we heard 
of the plight of their friends and acquaintances 
at Bonegilla . 
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I decided to visit the camp in the company of 
other activists. Knowing that we would not be 
welcomed by the authorities, we smuggled 
ourselves in under cover of darkness and visited 
many huts where the residents were only too 
willing to tell us of the boredom and the lack of 
hop e felt by many men in the centre. In fact , by 
our first visit, four young men had already 
committed su icide . I clearly recall one young 
Calabrese weeping unashamedly as he told us of 
how he had found his friend hanging from the 
rafters of their ablution block. 
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During our visits, my friends and I would hold 
three or four meetings in one night, going from 
hut to hut, always a step ahead of the 
Commonwealth Police who had obviously been 
informed of our presence in the camp and were 
seeking to arrest us. But the immigrants 
protected us by pretending not to know our 
whereabouts or by sending the police in the 
opposite direction from the one we had taken. 

On our return to Melbourne, we endeavoured to 
inform the general public of the plight of 
Bonegilla residents but to no avail. The dailies 
of the day played down the tragedy of these men, 
forgotten in a migrant camp miles from 
anywhere. Our only recourse was the left-wing 
press and our own paper Il Risveglio . 

Italia Libera saw itself as the legitimate 
representative of the immigrants and made 
strenuous efforts to discuss the question of these 
men with the Italian Consul in Melbourne. To 
thi s end, Dr. Omero Schiassi , National President 
of Italia Libera, and I visited the Consul General 
in Punt Road. The meeting was a dismal failure. 
The Consul General flatly denied that there was 
anything to be concerned about and that work 
would be found for these men sooner or later. 
We left rather disgusted with the lack of care 
shown by the representative of the Italian 
Republic or, rather , the agent of the De Gasperi 
government. 

There was an obvious conspiracy of silence which 
I was not to discover until later . While in Italy 
with three other Melbourne delegates on our way 
to the Vienna Congress of Peoples for Peace in 
1952 I was asked to speak at a congress in 
Florence . When asked to say a few words about 
the lives of the Italian migrants in Australia, I 
told the audience about Bonegilla. They were 
st unn ed. In the mea ntim e, I had received news 
from home. that the disgruntled men at Bonegilla 
had held a meeting at whic h they threatened to 
go to Canberra to lodge a complaint with the 
Minister of Immigration if work was not found 
for them very soon. I was able to inform my 
Florentine lis teners of the anger and the 
frustration felt by the men in the camp and that 
these men were ready to come hom e rather that 
continue an idle life in a desolate place. They 
had demanded work, for which they had been 
induced to come to Australia, and the 
government had sent tanks and personnel 
carriers to surround the camp to keep th e 'revo lt ' 
under control. But the workers were defiant. 
"We want work" they shouted. 
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The Florent ines clapped and cheered the 
determination of the migrants to have their 
rights respected. At the end of the conference, 
the police came and cautioned me about 
spreading rumours regarding Italian workers in 
Australia. It was my turn to be stunned . When 
I protested that my facts were correct, they 
laughed at me and warned me to keep my mouth 
shut or suffer the consequences. 

Three days later in Modena , the police arrested 
me and the three Australian friends travelling 
with me. When I was interrogated by the 
Questore, after midnight on a foggy Modena 
night, th e policeman screamed at me that I had 
no right to travel around the world and spread 
lies about honest Italian workers who were 
bringing money and honour to their motherland. 
When I protested that I had seen thousands of 
men unemployed for months on end, he resorted 
to banging the tabl e and threatening diabolic 
consequences for my filthy lies, for my gross 
st upidity. 

"Communist inventions, fabrications , lies, that's all 
you're capable -of saying . I will change your mind 
very quickly. You and your friends will be my 
guests for as long as I please ... ". 
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Naturally, I asked to see the Australian Consul 
as I was an Australian citizen, carrying an 
Australian passport. The policeman laughed in 
my face and told me quite openly that the 
Consular staff had supplied him with the most 
detailed dossier on my activities in Australia. 
"They are my friends, not yours, Signor 
D'Aprano" : \vere his words. 

After several hours , when the people of Modena 
demanded our release, we were photographed , 
finger -printed like common criminals and 
escorted to the border. 

Later, at a Press Conference in Vienna, the 
Congress organisers sent a protest to the Italian 
and Australian governments about our unfair 
treatment but nothing came of it. 

The conspiracy of silence was adhered to by both 
sides. Truth, however, does event ually emerge 
from the dungeons of suppression . 

It is with some pride that I was imprisoned for 
telling the truth. 

A group of Ita lian immigrants at 
1 the Bonegilla Migran t Centre in 

1952. 



THE ANTIFASCIST POLITICS OF THE NOVEL MAD MEG 
by Sally Morrison 

In 1989 Sally Morrison gave up her career as a geneticist with the Melbourne 
University microbiology department to write and research her first major 
novel Mad Meg. Set in Milan and Melbourne, the novel traces the history of 
two Italian families escaping Mussolini's regime in the 1930s . Mad Meg is 
published by Reed Books Australia, Melbourne, and is available from leading 
book stores in paperback at $15.95. 

In the novel Mad Meg I set myself the task of 
constructing a feasible history for a fictitious 
Italian-born Australian called Henry Coretti. 
The task was difficult because the story 
demanded that this young man arrive in 
Australia in 1936 , at the age of twenty . I knew 
already that he would have had difficulty coming 
in as an immigrant labourer at that time 
because Australia was not favouring the 
immigration of southern Europeans. In the 
1930s The Australian government decided to 
follow the lead of the USA and encourage only 
migrants of "nordi c stock ". This policy lasted 
until after World War II. 

Although I took modern history in high school 
(thirty years ago) , I realised when I started to 
write this book, that my knowledge of Italian 
history was scanty. I knew of Garibaldi and 
Mussolini , but nothing of the period between the 
Risorgimento and the rise of fascism. In fact, 
although aware that Mussolini was a lesser 
tyrant than Hitler and had been admired abroad 
in his day , I had always equated fascism with 
Nazism . It seemed to me that the great crime of 
the twentieth century was to have been fascist 
and that vileness could be equated with people of 
a crypto-fascist temperament still ali ve today . 
But I worried that in this definition , which is 
probably a wide-spread one amongst Australians 
of my age (approaching fifty ) we were over 
concerned with distancing ourselves from the 
"baddie s" of World War II. 

It is all too ea sy, when on the side of the victor s, 
to attribute all evil to the vanquished . After all, 
there are many incidents involving high
handednes s in Australia's history, and one could 
put a case for the existence in Australia of a long 
lin e of people who, for various reasons , have 
believed th emselves 'born to rule', just as 
Mussolini believ ed himself to be. 

As relat ed in Mad Meg, the arroganc e behind th e 
'born to rul e' mentality was publicly 
demonstrated in Australia in 1929, when, durin g 

long -ru nning , widespread and bitter strikes in 
the coal and timber indu stries, Stanley 
Melbourne Bruce had his offices redecorated and 
went to play golf at Frankston, rather than 
involve his government in urgently needed 
industrial arbitration. When he was brought to 
an election (though not by the Opposition ) his 
side was thrashed, and the ex-secretary of 
Trades Hall [EJ Holloway], who had been fined 
fifty pounds for incitin g the timber workers, took 
his seat. 

Although fascism has hardly figured in th e 
history of colonial and post -colonial Australia , 
there are plenty of examples of public behaviour 
that could have served as fascism's political raw 
materia l in our past. However, I believe we are 
less guilty of fascist tendencies than anyone else. 
If we want Australia to become a shining 
example of multi-cultural democracy, then we 
had better develop an understanding of 
democracy's limits. Democracy, though broadl y 
tolerant, is not an "anything goes" cultur e. 

I cast Henry Coretti as a thinking man. He is 
an avant-garde painter, so his history involves 
the general topic of art and its capacity to reflect 
politics. This essay is about the politics his art 
reflects. 

Following the Thread 

From Gianfranco Cresciani's book , Fascism, 
Antifascism and Italians in Australia 1

, I learned 
that Henry Coretti's only ways into Australia 
were through the Italian Consulates and cultural 
organisations, or through the sponsorship of a 
relative . Since Henry was a figure through 
whom anti-fascist sentiments were to be 
expressed, I found myself searching for a 
suitable relative who might have sponsored his 
entry . I found a model for this relative in Omero 
Schiassi, whos e anti -fascist activities in 
Melbourne will be well known to many, but who 
was unknown to me at the beginning of my 
search. 
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To look briefly at th e life of Omero Schiassi : he 
was born in 1877 in th e province of Bologna and 
graduated in law from the Univer sity of Bologna 
where he was a fellow student with Matteotti. 
From the age of tw enty-two to twenty-four he 
was First Secretary of the Provincial Federation 
of the Workers of the Land for the provinc e of 
Bologna and became a propagandist for them in 
1900. That year he organised peasant leagu es 
and strikes all over the country. He then wrot e 
a monograph on his activities for th e 
Humanitarian Society of Milan and worked for 
them for some time, during which he join ed the 
Italian Socialist Party. He serve d with the 
Alpini in World War I and then resum ed hi s 
socialist activities as a lawyer at Trades Hall in 
Bologna. In 1921 , when Schiassi was in 
Sorrento conval esc ing from a serious illness 
Bologna Trades Hall was wr ecked by fascist 
squadristi . Schiassi received a telegram telling 
him not to return , as he was on a hi t list. 
Followin g this, he was beate n up in Sorrento, in 
his sickbed. 

He was in Genoa as a legal counsellor to the 
Federation of Workers of the Sea in 1922 wh en 
squadristi attacked Genoa Trades Hall. His 
papers were burnt and his office wrecked. He 
decided it was time to emigrat e . 

For unknown reasons , since h e kn ew nobody 
there, he came to Melbourne in 1924 and was 
actively antifascist during th e life of the regime. 
He mad e a meagre living as the first tutor in 
Italian at the University of Melbourne and acted 
as the Australian correspondent for th e Socialist 
paper Auanti! , 

Schiassi was a Socialist of th e Modera te Left 
allied to Filippo Turati , Claudio Tr eves and 
Emanuele Modigliani. In ord er to understand 
where hi s views came from, I read Renato 
Monteleone 's biography of Turati2 , which also 
supplied me with the information I ne eded to 
piece together Mussolini 's ris e to power through 
the eyes of th e moderate socialists . Reading th e 
biography led me to choose Milan as th e city 
from which my charact er , Henry Coretti, would 
come. 

Milan , of course, was a political hotbed prior to, 
during , and after World War I , and in some ways 
had a role in Italy para llel to Melbourn e's in 
Australia. Both were comm ercia l cities where 
labour organisations had begun and had 
developed a significant voice. 

More spec ifically, because th e Mont eleone 
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biography is excellently docum ented, it gave me 
locat ions where activity took pla ce and a feel for 
Milan, wit hout ever having seen it. When I did 
visit in 1990, I was fasc ina ted by its landmarks 
and its history, both political and cultural. I felt 
it was a city where superstition and modernit y 
played tug -o-war across the Piazza del Duomo 
where appropriatel y, th e Palace of Reason and 
th e Pa lace of Clocks were hidden by a huge 
advertising hoarding. On it , the United Famil y 
of Bennetton - a black father, a white madonna
lik e mother and a yellow baby - confronted, at 
the oth er end of th e square, the golden 
madonnina on th e Duomo 's highe st spire. A 
par a llel picture could be drawn of Melbourne as 
a post-Enlightenment city whose serious hist ory 
has been forgott en in a decade of greed and 
unprecedented consumerism. 

Th e Milan sociali sts were followers of th e 
Germ an Karl Kautsk y, who put the case for 
moderation to th e International. If th ere was a 



natural conflict of interest between the 
bourgeoisie and the proletariat, the moderates 
were of the opinion that it could be negotiated 
without need of a revolution . They were 
pacifists and anti-interventionists when it came 
to the First World War. 

The Italian socialists had adopted a compromise 
position which said their proletariat should only 
fight a defensive war on Italian soil , not an 
offensive one against the proletariat of another 
country. When hostilities broke out, however, 
the German and Austrian proletariat did not 
oblige the Italians by expressing their solidarity 
and kindly keeping to their own side of the 
border. The defeat at Caporetto [in the Friuli 
region, 24 October 1917 ed.] meant the Italians 
lost any standing they might have had as non 
interventionists in the International. 

After the war, the Italian socialists remained 
split between those who believed in proletarian 
revolution and those who did not. For those who 
did not believe in it, there were historical 
precedents in the Risorgimento. While Mussolini 
was acceding to power, the non-re volutionary 
socialists were developing their own brand of 
opposit ion to fascism, which had more to do with 
Mazzini than it did with Marx, though it 
repudiated Mazzini's religious agenda. 

While in my novel my socialist characters 
decamped to Paris, along with Modigliani, Treves 
an d even tu ally Turati, my research led me to the 
historian Gaetano Salvemini an d his group of 
young Florentines who began to publish the 
clandestine Non Mollare! Among this group 
were the Rosselli brothers, Carlo and Nello, who 
were to figure prominently in the antifascist 
fight. First of all , however, I examined the 
situation in Paris through Turati's biography 
and constructed a feasib le set of activities for my 
characters to be involved in. 

My character, Henry Coretti was only a boy at 
the time his family fled to Paris, but this did not 
prevent him from being a messenger liaising 
between his home base and the places where the 
antifascists lived and wh ere their activities took 
place. Once again, it was due to the excellent 
documenta tion of the Turati biography, that I 
was able to track down rel evant places in Paris 
in 1990. 

I do not know how much work has been don e on 
the Italian refugees in Paris, but the Turati 
biography provides solid implications of what it 
must have been like, from both the point of view 

of the refugees and the point of view of the 
French. It suggests that the Parisians were 
tolerant and sympathetic hosts. This aspect of 
the situation interested me as it is very evident 
that France was in an economic shambles at the 
time and governments were only lasting a 
matter of months in power. 3 Though the French 
Left were popularly elected time after time, they 
could not get a grasp on power because they 
were continually being brought down by the 
Bank of France not allowing them · their money 
bills. Whatever the privations of the refugees -
crowding , poor food and outbreaks of vermin, as 
well as infirmity, disease and insecurity - there 
is no mention of French hostility to them. 

Filippo Turati (centre) with (from left to right): Alberto 
Tarchiani, Claudio Treves and Carlo Rosselli. (Source: 
1870/ 1945 Scrivere Libero Fuori d'ltalia, Ediesse , Rome: 
June 1985. 

The leaders hip of the refugees was able to carry 
on a program of activities, both social and 
political, right up to the outbreak of war in 
Spain in 1936. The writing and dissemination of 
anti-fascist propaganda wa s esse ntial to the m to 
maintain their focus and justi fy their position as 
refugees, but while they developed a large 
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network of sympathisers, there was hardly any 
return for effort. It was often reported back to 
the refugees that reaction in other countries was 
apathetic . Other nations were too preoccupied 
with their own problems, the Depression being 
paramount among these. 

When Turati died in 1932, Carlo Rosselli, who 
had mad e a flamboyant escape from 
imprisonment on Lipari in 1929, had establis hed 
himself as his natural successor. Although he 
respected Turati - · inde ed, had "rescued" him in 
1926 so the exiles would have a tireless and 
literate socialist to represent them - his style 
was quite different. In place of Turati's 
pacifistic, legalistic Antifascist Concentration, he 
formed a group called Giustizia e Liberta, which 
held that should the internal defeat of the 
fascists in Italy demand illegal action, then such 
action would be taken. Furthermore , if it were 
necessary for civilians to carry arms, then arms 
would be carried. 

GIUSTIZIA E LIBERTA 
l'~IIM~ltN - A-:, .. -N.Jl- ~_. , Uf -· ·-~ "•·•• · -•• · •••• •~Ult9'1 

Nuovi vittoriosi combattimenti 
colonna italiana della 

PER LA SPAGNA:J nostrl all'assedio di Bnesca 
E. PER LTl~~LIA fronte a1Ia porta "Saragozza" 

' ;~;.:i~~i~,~~-=:=;,~~i 
Giustizia e Lib erto. (Justice and Freedom) was the "voice" of 
the anti-fascist group formed by Carlo Rosselli after Turati's 
death in 1932. (Source: 1870/ 1945 Scrivere Libero Fuori 
d'ltalia, Ediesse , Rome: June 1985. 

Still inside Italy was Carlo Rosselli 's younger 
brother, Nello, an historian who had studied 
under Salvemini. Salvemini had fled Italy in 
1925, after he was dobbed in by a type-setter, 
and tried for his part in Non Mollar e! He went 
eventually to Harvard , where he was offered a 
permanent chair. Salvemini's The Origins of 
Fa scism in Italy 4 argues that th e proletariat in 
Italy was never inclin ed to revolution and that 
the Catholic Church and the Cr own had more to 
answer for in the rise of fascism than did the 
economy, which was buoyant at the tim e, in 
spite of the continu in g chaos in the House of 
Deputies. Salvemini's work is scholarly when 
compared with the official version of Italian 
History that was being churned out 
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contemporaneously in Italy. I came across some 
of Nello Rosselli's writings in the library of La 
Trobe University 5and found them lucid and free 
from the influence of Hegel, whose ideas of 
"immanence" and "actualisation" were made 
much of by fascist historians when they claimed 
that Italy was destined to become the self. 
perfecting 'state, embodied in Mussolini, the ideal 
leader. 

Salvemini and Nello Rosselli were quite clear 
about democratic philosophy and how it clashed 
with the idea of political predestination. In 
addition, Nello wrote that the idea that fascism 
was the final expression of the reactionary 
bourgeoisie was nonsense. To the contrary , he 
advocated that the best defence against fascist 
dictatorship was a united and articulate 
bourgeoisie. This attitude made an anti-Marxist 
of him and earned him criticism from the exiles 
in Paris , who claimed he was setting himself up 
to be used as an apo logist for fascism within 
Italy. Nello Rosselli's fight, however, was more 
intellige nt than that criticism implied. 

Imprisoned when Carlo had himself publicly 
thrown into prison for rescuing Turati, and again 
when Carlo escaped to Paris, Nello Rosselli did 
his best to make use of the few intelligent 
channels that remained within Italy to open an 
internal critique on fascism and to found an 
international journal on the same topic, to be 
published in Switzerland. Though his efforts 
were unsuccessful, the record of them remains 
and serves as a reminder that the youth of the 
day, though the generation before them had 
lived in a liberal democracy, knew of no system 
of government other than fascism. Since fascism 
was supposed to be self -perfecting, they had no 
need to learn anything else. Throughout his life, 
Nello championed the idea that history does not 
write itself accord ing to the views of one or 
another political group. Events always 
transcend philosophy, irrespective of its aims. 
That is not to say that philosophy is useless, 
only that history cannot be foretold, and politics 
should never pretend that it can. If there are 
lessons to be learned from the past, then the 
most outstanding lesson is that our control over 
the future is limited by the unforeseen and we 
must reject the idea that we live in the best of 
all possibl e worlds, or the only possible world . 

I thought the story of the Rossellis was too rich 
in scholarship, not to mention drama, to let it 
pass without telling, and so I involved Henry 
Coretti in the activities of Giustizia e Liberta. I 
had him take the train to Bagnoles de l'Orn e in 



Normandy on business for the Rossellis on the 
day before the brothers were murdered there in 
June, 1937, and I was rewarded for going there 
myself in 1992, by discovering that Nello 
Rosselli's grandson had visited the week before 
to lay wreaths on the monument at the site of 
the assassination. The whole story was written 
up in the local paper. 

In 1936, Carlo was furious with Leon Blum, then 
the premier of France, for not sending aid to the 
Spanish government in Madrid, when they faced 
the right-w ing ins urr ection that brought Franco 
to power. Accordingly, Giustizia e Liberta 
organ ised a column to go to Madrid with Carlo 
at its head. He was in the trenches for about 
nine months and had had leg ulcers for quite 
some time when it became necessary for him to 
go back to France to have treatment. The ulcers 
were due to a disorder of the veins, for wh ich the 
cure was the taking of therma l baths. Bagnoles , 
as I learnt to my own amazement, was a spa - a 
bizarre place to visit in winter as I did, because 
it was all boarded up. 

N ello Rosselli had already been granted two 
passports by Mussolini, one to study in England 
and the other for an international conference in 
Warsaw . In spite of periods of imprisonment, 
the fascist authorities were sometimes 
sur prisingly lenient with him (unless , through 
their lenience they were able to keep tabs on 
Carlo and other anti-fascists in Italy , such as 
Giorgio Amendola). Seemingly on a whim, when 
Carlo's mother found herself unable to go to 
Bagnoles to look after him, Mussolini allowed 
Nello to go. 

In a hotel opposite the one the Rossellis were 
staying in was a group of fascist French who had 
them under surve illance with the understanding 
that if they assassinated the brothers, Mussolini 
would reward them with a cache of arms to stage 
their own coup in Paris. 

On June 9th, 1937, the Rossellis went to visit a 
neighbouring town to have morning coffee, and 
were on their way back when they came across a 
Peugeot blocking the road with its bonnet up. 
They got out to see if they could h elp and were 
gunned down. It took two of three days for the 
police of Bagnoles to learn what had happened. 
A hairdresser, who had been riding her bike past 
the spot soon after the murder, reported seeing a 
pool of blood on the road by a parked car. Then 
a man stumbled on the bodies when he took to 
the side of the road to answer a call of nature. 

ALCUNI DI COLORO CHE 
per . ordine di. 
=· assassiliarono 

,MUSSOLlll i 
Carlo e N_ello . ROSSELLI 

ARRESTATI IN FRANCIA E CONFESS/ 

· :::--:-::-:-;:;:-.;..:::::-.;..:::::-..;.:::.1 ' Le prime prove 
--:-.=..----- - · -

In reporting the arrest of the assassins of the Rosselli 
brothers, Giustizia e Liberta' (14 I 1 I 1938) also denounces 
Mussolini's responsibility for their death. (Source: 187011945 
Scrivere Libero Fuori d'Italia, Ediesse, Rome: June 1985. 

Although the arms cache was delivered, the 
fascist coup planned for Paris fell through 
because there was insufficient support for it 
within the French army. The assassins were 
caught and sentenced to gaol terms, but they 
were free men not long after the outbreak of the 
war, because they volunteered . After the 
invasion of France, some of the assassins fought 
on the side of Vichy, and at least one went to 
Spain, where he set up a famous cosmetics 
company which would serve as a bolt hole for 
those who had to escape once the Germans were 
defeated. 

One may ask what relevance this story has to 
Australia. Salvemini and his group were serious 
students of democracy and the cause for a 
republic in Italy. Their ideas demonstrate the 
type of freedom it is poss ible to have in a 
democratic country; historically, they constantly 
encountered the boundaries of democracy, and 
thus helped to define them. 

ENDNOTES 
1. Gianfranco Crescian i Fascism, Antifascism and Italians in 
Australia , 1922-1945, Australian National University Press , 
Canberra, 1980. 
2. Renato Monteleone, Filippo Turati, Utet, Torino, 1987. 
3. William L. Shirer, The collapse of the Third Republic, 
Heinemann/Secker and Warburg, 1969. 
4. Gaetano Sa lvemini , The Origin of Fascism in Italy, 
Harper and Row, New York. First published in 1972 from a 
lecture course prepared in 1942 at Harvard. 
5. Giovanni Belardelli, Nella Rosselli - uno storico 
antifascista, Passigli, Firenze , 1982. 
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FAMILY HISTORY 

PIONEERS FROM MONNO 

We publish thus requ est for assi stan ce rece ived 
from Mr s Lorrain e O'Mar a from Drum moyne, 
New South Wales. 

My grandfathe r E ugenio Passeri came to 
Australia on the ship "Potosi " which arrived in 
Sydney on 1st January 1884. Last year I was 
able to visit Italy and the small village of Monno 
where my gra ndfather was born . It was a 
wonderful adventure as you would understand 
from your own experience. 

Monno is in the Lombardy region in the province 
of B rescia. I t is a very small village (population 
between 500 and 600 people) the nearest town 
being Edolo . I t is situated high in the mountains 
not far from the Swiss border, and is a very 
beautiful place. The village has wonderful 
church records going back to the 1700's and I 
was able to discover such a lot about my 
ancestor. 

The people of the village are lovely and I found 
many rela t ives (dis tant cousins). They had a 
village meeti ng after my visit and are now 
involved in a p roject to trace all the emigrants 
from Manno to Aus tralia. They have written and 
asked for my help and I am delighted to be part 
of the project. I have a list of 52 people who left 
the village in 1883 at the same time as my 
grandfather. 

In collaboration with the Sydney Italian 
Histor ical Society, we intend to examine the 
Sydney Shipping Records (from 1880 to 1890 to 
start) and extract all the Italian names from the 
passenger lists. I t is more than likely that many 
of the people from Monno arrived in Melbourne 
(and other Australian ports) rather than Sydney. 

The list of names was given to me by my relatives 
in Monno. It is a copy of their original hand 
written records and some of the names are 
d ifficult to deciphe r, especially for me, as 
unfortunately I don 't understand Italian. The 
da te of ar rival of Eugenio Passeri was supplied 
by me . I have the names of two families named 
Passeri , one in Melbourne and one in A lbury. 
They are desce ndants of J ohn Passeri (originally 
Giacomo or Giovanni I suppose) of Rutherglen 
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who was o~rn in Monno and came to A ustralia at 
approximately the same time as my grandfather. 

AUSTRALIA 1883 
1. ANDRICI Bat ti sta 
2. CALDINELLI Giovanni Maria (casoli) 
3. CALDINELLI Giacomo di Pietro (gambl ) 
4. CALDINELLI Martino fu Andrea 
5. CALDINELLI Pietro di Angelo 
6. CICCI Giovanni (della Carolina) 
7. GHENSI Luigi (boreli ) 
8. GHENSI Francesco di Pietro (bibicio ) 
9. GHENSI Giovanni Cavallari 
10. GHENSI Francesco di Giacomo (gaspari) 
11. GHENSI Giacomo di Francesco (gasparl 

pondino ) 
12. GHENSI Bortolo (gaspari) 
13. GHENSI Giacomo fu Giambattista (gaspari) 
14. GNA VITII (?) Santo di pancio 
15. GRA VITII Giovanni - fratello (brother) 
16. GNA VITTI Francesco fu Faustino 
17. GNA VITII Faustino di Andrea 
18. LAZZARINI Battista (del gusli) 
19. LAZZARINI Giacomo 
20. LAZZARINI Brizio 
21. LAZZARINI Agostino 
22. LAZZARINI Paolo 
23. LAZZARINI Ange lo 
24. LAZZARINI Giovanni della Santa (melotel) 
25. MELOTII Brizio (palet) 
26. MELOTII Matteo - nipote (nephew ) 
27. MOSSINI Pietro di Antonio (matie ) (?) 
28. MOSSINI Luigi di Bortolomeo (troti ) (?) 
29. PASSERI Bortolomeo della Binotti 
30. PASSERI Giacomo (della todesca ) 
31. PASSERI Arcangelo 
32. PASSERI Giacomo di Luigi 
33. PASSERI (?) Bavisa 
34. PASSERI Eugenio 
35. PASSERI Geremia fu Giacomo 
36. PASSERI Lorenzo di Pietro 
37. PASSERI Giovanni Maria - fratello (brother ) 
38. PASSERI Pietro Ligner 
39. PIETROBONI Felice (vedovo = vidower ) fu 

Br izio 
40. 

41. 

42. 
43. 
44 . 
45 . 
46 . 
47 . 

PIETROBON I Andrea fu Pietro - vedovo 
(widower ) 
PIETROBON I Giambattista -
(brother) 

frate llo 

PIET ROBONI Giacomo (impresa re) 
PIETROBON I Brizi o (omi) 
PIE TROBONI Borto lo pederbu 
PIETRO BONI Pietro - fratello (brother) 
PIETROBON I Luigi (brag hi) 
PIE TROBONI Francesco fu Pao lo 



48. 
49. 
50. 
51. 
52. 

PIETROBONI Pietro Carlo (capet) 
PIETROBONI Pietro (braghi ) 
ZANARDI Brizio Paolo fu Battista 
ZANARDI Pietro - fratell o (brother ) 
ZANARDI Battista di Giacomo 

CALIFORNIA 
1. PERGONI Pietro 
2. BOTTINI Barnaba 
3. PASSERI Luigi 
4. GHENSI Gasparo 
5. GHENSI Filippo 

This list is of particular interest to family history 
researchers. Some names also have the 
nickname in brackets. This practice is still quite 
common in many Italian villages where there are 
me mbers of the same family with the same 
christian name or families with the same 
su rname but not related to each other. 

In the handwritten original document, some 
christian names are abbreviated (eg.: Batta 
(Battista), Fran ° (Francesco ), Gio. Ma (Giovanni 
Ma ria ) which contributes to the difficulty of 
deciphering old documents , especially for people 
unfamiliar with the language. 

The words "fu" or "di" after the name followed by 
another christian name, is used to indicate the 
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paternity, but it has differ ent meani ngs . "Fu" 
(son/daughter of the late .. ) indi cates that when 
the records were entered, the fathe r was dead, 
while "di" means that the father was alive. 

If the entire population of Italy in 1883 was less 
than 20 million people (today 57 million), it can 
be proportionally estimated that the population 
of Monno was not more than 200. The departure 
of 52 men for Australia and 5 for Canada must 
h ave depleted the village of most of its young 
male population and left the village in the hands 
of their old parents , the women and the children. 

Most likely the discovery of gold in 1893 at 
Kalgoorlie and Boulder, West ern Australia, was 
the reaso n for this ea rly "mass " migration to 
Australia from such an isolated small mountain 
community. 

The town of Edolo and neighbou ring villages are 
today popular ski resorts in Lombardy. 

If you have any information, no matter how 
small, it will be of interest to the researchers . 

Lorraine O'Mara can be contacted by writing to: 
7 /28 Alexandra Street , 
Dru mmoyne NSW 204 7. 
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NEWS 

MICROFILMS OF ITALIAN DIPLOMATIC 
ARClllVES 

The microfilms of the Diplomatic Archives of 
Italian Ministry of Foreign Affairs have at last 
arrived! 

Grouped in 17 reels, the microfilms include more 
than 20,000 docume~ts of political and economic 
reports and of correspondence between the 
Italian Ministry of Foreign Affairs and Italian 
Consular agents and Consulates based in 
Australia from 1855 to 1945. 

The records are not indexed. For information as 
to the conditions of access, please contact Laura 
on 349 1144. 
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FUNDING FROM ARTS VICTORIA 

The Society has been awarded a grant of $1,000 
under the Arts Victoria Program of Assistance to 
cultural •~ctivities. The money will go towards 
the purchase of archival material for the 
conservation and storage of its large collection of 
negatives. 

The Societ y acknowledges the valuable financial 
support of Art s Victoria. It comes as an 
encouraging recognition of th e Society's work in 
the recording and preservation of the history of 
the Italian community in Australia. 

Arts Victoria is a Division of the Victorian 
Department of Arts , Sport and Tourism. 

ARTS VICTORIA 

COMMUNITY HERITAGE GRANT 

The Society was given a special gift of $500 
worth of microfilming under the Communi ty 
Heritage Grants program administered by th e 
National Library of Australia. The prize , 
donated by the company Gosford Micrographic s 
of Sydney , will be used to microfilm the records 
of the Cavour Club, which was founded in 
Melbourne in 1917. 



1995 SWISS/ITALIAN FESTA AT HEPBURN 
SPRINGS 

The Festa will be celebrated during the week 
end of 27-28 May 1995. The events organised by 
the community of Hepburn Springs (Daylesford, 
Victoria) are quite interesting. They include a 
masked ball, historical exhibitions and tours, 
family history and reunions, dances and concerts 
and much more. The Festa is an ideal 
opportunity for the descendants of Italian and 
Swiss-Italian pioneers of the goldrush period to 
visit the area where many of their ancestors 
sought fortune. Be early with your 
accommodation booking , as the Festa is very 
popular! 

For further information and a programme 
contact Bonnie Howell, phone (053 ) 48 3640. 

HEPBURN 

SWJss 1TALIAN 

- 28 MAY 1 9951 
The community ol 

Hepburn Springs 
celehrotes its third annual 

Swiss-Ila/ion Feslo trith 

Masked Ball 

Historical Exhibitions and Tours 

The Pasta Sauce Tasting 

and Competition 

Exhibitions and Displays 

Fine Food Fair 

Dances and Co ncerts 

Street Theatre 

Bocce, Unspunnen and Bicycle Race 

Family History and Reunions 

AUSTRALIAN-ITALIAN FESTIVAL IN 
NORTH QUEENSLAND 

The festival will run for nine days, from 6 to 14 
May 1995, at Ingham. The rich and diversified 
programme is a true celebration of a typical 
Italian town festa with a local flavour. It 
includes bocce championships, mortadella 
throwing and catching competition , spaghetti 
eating competition, canecutters pub crawl, 
traditional sugar locomotive tours , soccer 
challenge, singing competition and a Pavarotti 
Look-a-Like competition! 

The main event is the Canecutters Reunion 
which is scheduled for 6 May, 1995. 

Seven nights accommodation packages are 
available for interstate visitors. 

For further information and a detailed 
programme of the Festival, contact the 
Australian -Italian Festival Association, P .O. Box 
888, Ingham, Qld. 4850. In Victoria, travel 
bookings and a copy of the programme is 
available from World Travel Service, 1st Fl. 220 
Faraday St . Carlton 3053 - Ph. (03) 347 3699 -
Fax. (03) 34 7 8070. 

YOUR PERSONAL INV ITATION TO THE 
AUSTRA LI AN- ITALIA N 

FESTIVAL'S 

CANECUTTERS 
REUNION 

6 MAY, 1995 
INGHAM, NORTH QUEENSLAND 

FOR MORE INFORMATl~ PHONE (077) 76 5288 
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PUBLICATIONS RECEIVED 

This list records the books received by the 
Society in the last six months by gift or 
purchase. 

Family Pictures. Edited by Beth Yahp, Angus 
& Robertson, Sydney, 1994. $ 17.95 

A collection of eleven original pieces by some of 
Australia's best writers and artists who explore 
the notion of the Australian family and pay 
tribute to its diversity. Anna Maria Dell 'oso 
recalls her experiences of growing up in an 
Italian migrant family. 

Voicing the Difference. Compiled by Peter 
Moss, Multicultural Writers' Association, Kent 
Town S.A., 1994. $14.95 

An interesting anthology of short stories and 
poems by South Australian writers of diverse 
cultural backgrounds. Many of them are of 
Italian origin. 

Who Do You Think You Are? Edited by 
Karen Herne, Joanne Travaglia , Elizabeth 
Weiss , Women 's Redress Press, Broadway NSW , 
1992. Reprinted 1994. $14.95 

Through stories , poems , non-fiction and 
drawings, daughters of immigrant families in 
Australia from Italian, Greek, Malaysian , 
German, Chinese, Indian, Dutch and Irish 
backgrounds, tell what it was like to grow up 
living two cultures and creating a third. 

From Goldrush to Federation - Italian 
Pioneers in Victoria: 1850-1900. By Charles 
·D'Aprano , INT Press, Pascoe Vale South Vic., 
1995. $29.95 

The story of the first wave of Italian and Swiss
Italian migration to Australia. The book details 
the lives of many of these early pioneers. A good 
resource for family historians and students 
undertaking Astralian history studies. 

Neither Hypocrite nor Saint - A Biography 
of Alfred John Trinca 1884-1981 . By John C. 
Trinca, John -Collier Trinca, Canterbury Vic., 
1994. $29.95 
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Available from the author. Address on request 
by contacting the Italian Historical Society. 

To be reviewed in the next issue of the Journal. 

Correggio Jones and the Runaways. By 
Desmond O'Grady , CIS Cardigan Street 
Publishers, Carlton Australia 3053 , 1995. $19.95 

An interesting book about Australians attracted 
by Italy , Italians drawn to Australia and those 
caught in between the two countries. 

Buon Appetito: Regional Italian recipes: 
Ricette regionali italiane. By The National 
Italian-Australian Women's Association , State 
Library of New South Wales Press, Sydney, 
1994. RRP $29.95 

(In Victoria also available from the Italian 
Historical Society, 175 Faraday Street, Carlton 
3053) 

Most probably the best cookery book of the year. 
A tour of Italian regional cookery, with recipes 
wh ich have been passed down from mother to 
daughter, without "adaptation" to foreign 
palates. Bilingual text, superb printing with 
many colour photographs of regional sceneries. 



FOR SALE AT THE SOCIETY 

BOOKS 

Australia's Italians 1788-1988. Second Edition. 
By Ilma Martinuzzi O'Brien. Melbourne: Italian 
Historical Society & State Library of Victoria, 1989. 
$10.00 (plus postage ). 

An illustrated history of the Italian contribution to the 
development of Australian Society over a period of 200 
years. Bilingual text. 

Bridging Two Worlds : Jews, Italians and 
Carlton - Arnold Zabl e . . . [et al] . Melbourne: 
Jewish Museum of Australia , Italian Historical 
Society and the Museum of Victoria, 1992. $10.00 
(plus postag e) 

A guide to the exhibition by the same title which 
was held at the Museum of Victoria in 1992. 

Victoria's Italians. Compiled by Ivano Ercole 
and Maria Tence. Melbourne: CO.AS.IT., 1985. 
$6.50 (plus postage) 

Illustrated catalogue of the Exhibition by the same 
title h~ld at the State Library of Victoria in 1985. 
Bilingual text. 

Now and Then : The Sicilian Farming 
Community at Werribee Park 1929-49. By 
Maria Mantella. Melbourne : 11 Globo, 1986. 
$6.50 (plus postage) 

An account of the settlement of Sicilian migrants in 
the Werribe e district and their contribution to th e 
development of market -gardening. 

Quadretti di un Italiano in Australia. By 
Alessandro Faini. Melbourne: CO.AS.IT., 1984. 
$5 .00 (plus postage) 

Humorous short stories based on the author's 
every-day experiences as a migrant in Australia. 

Swiss -Italian Family History Research. 
Compiled and published by th e Italian Historical 
Society, 1994. $3.00 (plus postage ) 

A family history kit for tracing archival material in 
the Tessin and Grisons Cantons of Switzerland. 

Tracing Your Italian Ancestors For 
Victorians. By Bett e Maiuto. Melbourne: Italian 
Historical Society-CO.AS.IT., 1993 . $6.50 (plus 
postage) 

A guide for people intending to research their 

family history. 

Victoria Market. By Nino Randazzo. CO.AS.IT. 
Italian Historical Society, Melbourne, 1992. 
$14.95 (plus postage) 

A drama based on events that took place at 
Melbourne's Victoria Market in the 1960s and the 
invention of the Mafia myth in Australia. Bilingual 
text. 

Buon Appetito: Regional 
Ricette regionali italiane. 
Italian-Australian Women's 
Library of NSW, Sydney, 1995. 

Italian recipes: 
By The National 

Association, State 
$20.00 

Growing Up Italian in Australia. State Librar y 
of New South Wales Press, 1993. $16 .95 (plus 
postage) 

Eleven young Australian women talk about their 
experiences of growing up within two cultures. 

AUDIO-VISUAL 

Hard Work & Hope [video-recording ] 
Australia's Italians - Prahran, Vic.: Equality Press, 
1989. (23 minutes). VHS . $65.00 

An educational video on the contribution of Italian 
migrants to the development of Australia. An 
excellent resource for students of Australian 
Studies and History. Teacher's Notes with 
suggested activities accompany the video. 

New Heroes, New Myths [video-recording] : 
Australia's Italians - Melbourne: Arthur D'Aprano 
and Elvira Vacirca for the Italian Historical 
Society, 1993. (60 minutes). VHS. $65 

Six famili es tell the story of their migration and 
settlement, in six self-contained segments of 
approximately 10 minutes each. The video 
provides an insight into the values and beliefs 
which are passed on from one generation to 
another, and the way they develop and change over 
time . Suitable for secondary school teachers and 
students of History, Australian Studies, Social 
Studies and Italian Language classes. Teacher's 
Notes in English and in Italian with suggested 
activities accompany the video. 
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I.H.S. Journal - Guidelines for Contributors . ' 
1. The Journal of the Society is produced for a general readership and preference will 

be given to articles which increase an understanding of the history of Italians in 
Australia and the Italian Community. 

2. The Italian Historical Society Journal is published twice ye;:1rly. The deadline dates 
for articles for each issue are: 

- June issue - 30th April. 
- December issue - 30th October. 

3. The Italian Historical Society Journal accepts unsolicited articles but may decline 
publication for various reasons. Articles are equally welcome from both professional 
and amateur historians and writers. 

4. The Italian Historical Society Journal does not pay for contributions. 

5. All materials submitted may be subject to editing. 

6. Articles should normally be submitted on white A4 paper , typed with double 
spacing on one side. Alternatively, work may be submitted on disk on WordPerfect 
5.1. In general articles should not exceed 3000 words and should ideally be 1500-
2000 words. 

7. Articles should be accompanied by appropriate and clearly captioned illustrative 
material wherever possible. This may include clear photographs, maps , diagrams, 
drawings, or other materials such as advertisem ents , programs, tickets etc . 

8. All material submitted for publication must be accompanied by permission to 
publish and must meet copyright requirements. 'fhis includes both textual and 
illustrative materials. Unless otherwise stated , th e author/s of the mat erial 
provided will be credited with copyr ight. 

9. All articles should give sources and references and this additional material will be 
published where appropriate . These footnotes/endnot es should be group ed at th e 
end of the article and may refer to sources or amplif y material in the main body of 
the article. Th e reference numbers for endnotes should appear in the text at the 
end of sent ences. 

10. The bibliographic style favoured for citing books, bas ed on the Style Ma nua l of the 
AGPS is: (name of author) , (name of book in italics or und erlin ed), (nam e of 
publisher), (place of publication ), (year of publication ). 
For citing journals: (name of author), (title of articl e), (name of journal in italics or 
underlin ed), (volu me number and year ), (page numb er/s ). 

11. Contributors should retain copies of all materials submitted. Illu strati ve material 
will be returned if r equested. 

12. Contributors should provide a very short personal description outlining current 
interests. 




